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God spoketo Mosesand said to him, “1 am YHVH.”

It was after the speech Moses had made in which he spoke at God that God rebuked him. Thisis
the reason the text uses the Hebrew word for speech, Dibbur. Dibbur - speech implies hard
words. (Trandator’s note: There are three forms of speech, each more harsh than the previous.
First is Amirah - Saying, Second is Dibbur - Speech. Third is Haggadah - Telling.) Likewise the
name of God used here in the text, “Elokim spoke to Moses” also suggests harsh words. Elokim
is associated with the attribute of judgment. (Elohim trandates as judge.)
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Immediately, however, the text says, “And He said to him.” using the Hebrew Amirah to suggest
gentle saying. This is like someone who is angry at his beloved friend. When he sees him taken
aback and afraid at the display of anger, however, he quickly signals him not to worry, to realize
that the anger is al merely an outward display.
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Thisis also why the verse ends with the phrase, ‘and said to him, “1 am YHVH.”

Amirah - saying implies gentleness. Because God whispered into Moses' ear not to be afraid, as
God is not angry at al, God forbid. That’s why He said, | am YHVH. This name of God is full of
compassion and mercy. As though to say, “The rebuke | scolded you with was just for show,
don't be the least afraid”
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God spoketo Mosesand said to him, “1 am YHVH. | appeared to Abraham |saac and
Jacob with the name EL SHADAI, but did not reveal Myself to them in YHVH.”

After Moses had complained to God, “But Y ou have the power to redeem Isragl immediately.
Why must you do it in such a bad way, in such an non-compassionate order?’ God responded,
saying, “Go to the Jewish People and discover for yourself that they will not listen to you, they
are not ready.”
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God showed Moses that the Birrur - Assaying process was not complete, and the time for
redemption was not ripe. Thisis why the narrative is followed by a census of tribal leaders,
members of the patriarchy, tracing their genealogy. The text names 45 heads of Israel’s
Thousands. God showed Moses that even these 45 heads still required Birrurin - Assaying, to the
very last named one, Pinchas.
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Although Pinchas might have been thought to be tried and tested and assayed, (he was after all,
given a Covenant of Peace with God,) nonetheless, he was still found wanting. The text in
Numbers 25:12 says, “Tell him, therefore, that | am giving him my covenant of peace.” the
Hebrew word for peace is Shalom - spelled Shin Lamed Vav Mem, but in the Torah scroll text the
letter Vav is truncated, indicating something incomplete. Even Pinchas till requires Birrurin -
Assaying, as becomes apparent to him after time.
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This chapter should strike every Jewish leader with fear. This is also the meaning of the verse
(Deut. 10:12) What does God want from you, but to fear Him? The Hebrew word for ‘what’ is
MAH, spelled Mem Heh. The Gematria - numerical value of Mem and Heh is 45. Moses is
hinting, with the word MAH - What at the 45 distinct sorts of fear requiring Birrurin - Assaying.
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The reason for the seven plagues in this Sedra - Portion is that they correspond to the verse in
Proverbs 7:16; There are six things God hates, seven that are detestable to Him: haughty eyes, a
lying tongue, hands that shed innocent blood, a heart that devises wicked schemes, feet that are
quick to rush into evil, a false witness who inflates lies and a man who stirs up dissension among
brothers.

And this, in addition is important to remember, that any and all the punishments that befall the
world, even those that come upon pagans, or as one may occasionally observe a great lord is
deposed and his kingdom given into the hands of another; it is al attributable to the evils
inherent in this verse, Six are hated etc.
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It is only that King Solomon, in Proverbs, enumerates them in ascending order of sinning, that is
from light to heavier, whereas here when punishment is meted in Egypt for al the sins in which
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their hearts were steeped,they were punished first of all for the heavy sins.
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The plague of Blood corresponds to the stirring of dissension among brothers, for the biggest
barrier to closeness with God is rage. For even though lust is a distancing characteristic there
may yet be found something worthwhile within it. Rage, however is the most distant from God.
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The plague of Frogs corresponds to; a false witness who pours out lies.

Because the Egyptians used to blow up lies against the I sraglites. The Hebrew word Mafiach - to
blow up refersto the fact that they took every tiny thing and blew it up out of all proportion,
magnifying it as much as possible.
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With a Jew, the proper way of dealing with issues is different. Even when a Jew sees his
neighbor commit a sin, so long as there are no other witnesses to the act but himself alone, it is
forbidden for him to tell anyone what he saw, as described in the Tamud story of Tuviah.
Tuviah sinned and Zigud came and testified before R. Pappa that he witnessed it. R. Pappa
punished Zigud. “Tuviah sins and Zigud is punished?’ complained Zigud. “Yes,” replied R.
Pappa. “The Torah says one man’s testimony should not be given against an individual.
Knowing there is no one to corroborate your testimony, you knew you were doing no more than
maligning your neighbor to no purpose.”

The reason for thisisthat God does not want someone’s private sin made public, but wants it
concealed in thisworld. That's why it is forbidden to publicize it. But the Egyptians used to
publicise every little thing and make a whole production out of it. That's why the plague of
Frogs was brought upon them. Frogs also make a great deal of noise with their croaking, and in it
the sounds of the Egyptians was drowned to the point where they could not make themselves
heard.
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The plague of Lice/fleas corresponds to the feet that are quick to rush into evil.

Regarding Isradl it is written, Isaiah 1:21, Justice rests overnight in her. The meaning is that thye
would alow the night to pass before issuing a judgment. Even when they were sure of the law
and the proper sentence, the judges would alow a night to pass to give themselves ample
opportunity to examine and rethink their judgment. Perhaps they may think of an extenuating
circumstance, another plea or argument.
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The Egyptians did the opposite. They were always in a great hurry to condemn and hurt the
Jews. It was only because God was guarding us that the Egyptians were unsuccessful in their
haste.
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The plague of lice/fleas is parallel, because these insects also move very quickly. Still, what do
they achieve with their speed, they are small, after all?

X7 TOR X1 107 Do oy v IR TVIINT NI 372 KX 7IVP X232 %3 0°10 NO 10 0T TAN

The plague of Wild Beasts corresponds to a heart that devises wicked schemes.

The Egyptians plotted to come up with schemes to hurt the Jews. That’s why the plague of Wild
Beasts came upon them. It was a mixed multitude of wild animals corresponding to the
confusion of ideas and evil thoughts they had. That's why God said, “And | will miraculously
distinguish among Egypt and the Israglites, so that there not be a single wild animal where the
Jews dwell.”

Because it is God who ensures and shows that the thoughts of the Jewish People contain no
confusion.
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The plague of Pestilence corresponds to hands that shed innocent blood, It killed all their cattle.
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The plague of Boils corresponds to alying tongue.

Because they took on the brazen faced shamelessness of blatant falsehood, they were punished
with boils and were ashamed. As it is written, And the magicians were unable to stand before
Moses.
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The plague of Hail corresponds to haughty eyes, because they were so proud of themselves in
having the blessings of such abundance. The chief source of abundance in this world is rainfall.
They were forced to watch how their blessings were nothing but destructive hailstones. That’'s
why this plague was brought about by Moses himself, because Moses was very careful and
particular and distinguished in this respect, as the Torah testifies, “And the man, Moses was
very, very humble.”
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OnlthatidayIBvillHistinguishfthe[l.andbflzoshenfiponivhichimylpeoplekbtand,hotltohllowlthe
ArovliMixedqWildBeasts[]there.

WhatlthisimeanslisthatlGodvilliclarifyfanddemonstratethatlthe[Jewish[Pe oplelarelfre eloflalien
thoughtsl(MachashavotllZarot) .[AslislexplaimnedinVol.Minlthis[Parasha,lthelplagueloffWild[Beasts
waslallmetaphorldescribinglT’houghts.

N7 °N%a% HRIWS DX 7792° N7OWRW 13907 .20Y oW nrn onbaR by Ty Ty TN W 7R DR X177 012 "nPem
TAWANT DY NI 277V NoRW (RIXT NWAD) 17WR7 P‘?ﬂﬂ AR92720 .07 Mawnna 02

Thelkexpression V' Hitlaitt Iwillldistinguish”lcontainsthellword PelellTW onderlbecauselthe
distinctionwilllhappenlinfamiraculouslandwondrousiway.Evenltherelwherelalpersonlistawarelof
thelkicknesslinlhislhearttandknowslhislownldeficiencies,lGodwillldistinguishlthelheartloflthe[Jew
mbhlmiraculouslfashion,folkeparateloutlthelbad,kolthatltherelbelho ArovillMixed[WildIBeasts]
there.
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Becauselthelfactlsthathllkinslbeginwith(Pride,ltliskheinlrootlandkource Jwhenlkomeonelrefuses
tolrecognizelthatleverythinglislfromlIGod.[AslwellearninthelTalmudBerachothlB5a)l[Anyone
enjoyinglkomethingwithoutlmakinglthelhppropriatelblessingloverliticommuitsanfactlof
embezzlement.

BecauselhelirefusesltolacknowledgelthatleverythinglbelongsltolGod.dtlslthekamebBvithfulfillinglthe
CommandmentslorlidoinglGoodiDeeds.Iflhalpersonltakeslpridelinthavingldonelthem,theylare
completelyliworthless,[becauselthelinsideloflthelfulfillmentloflthelCommandmentlorlthe[lActlilthe
GoodDeed,theltruelmeaninglofithelactlslbeyondilllhumaniconce ptionfandlunderstanding.
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Aslwelfiindwith[KinglSolomonlwholwasthelkourcellandfoundationloffalllthelpractical
Commandments,wholevenbucceededinbuildinglthe[Holy[Temple,[butlwvholadmitted
(Ecclesiastesl7:23)Msaidllwouldlexplamthllibuthtvaskoldistantforlme.

BecauselthelrootlkourceloflinsideloflthelCommandmentsivasfabovelhndbeyondthislgrasp.lAnd
whateverlislbeyondthelgrasplorlrecognitionloffhlpersonlisinotpartloflhisldomainorproperty.
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Aslwellearnlinlthe[[Halachal(HagahotlAshr”ilBavalMetzialCap.[2)IOnce alewboughtlanlingotlof
tinlfromlalgentilefonlthelssumptionlthatitlwaslin,andkoldlittolanotherJewlonlthelbame
assumption.[Whenlithwasaterldiscoveredltolbelkilverlthe[buyerldidnotlhaveltolreturnfitltolthe
sellerfaccordingltolR.[EleizerlofMetz.
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Thislslthellmeaningbilthelverse Onlthatldaylwillldistinguish. IForfinfthelfuturelGodiwll
demonstratelclearlylandshowlhowlthelthoughtsloflithe[Jewish[People theirldesiresfandwillvas
alwayslhndlonlylforlthellgoodtolbelfoundlinsideleverything.
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AslwelindwithllsaaclwholwantedtoblesslEsau.Mthvilllbeldemonstrate dlandclearlylshownlinthe
futurelthatlllsaac’slonlylidesirelwaslforlthelapparentlLustforlLifelthatthelperceivedlinEsau.[Andlin
thelfuturelGodwillke paratelanddistinguishlhllthelbadfromlthelgoodkolthat the ArovillMixed
[WildBeasts(]hotlbelhllowedlthere. Andlthisivilllhappeninfhivondrousfndimiraculouslivay.
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